314-330

mene = me + ne

fugio, fugere, fugi — flee

per — through

hic, haec, hoc — this, these

lacrima, ae — tear

dextra, ae — right hand

tuus, a, um — your

quando — when

alius, a, um — other, another

iam — now, already

miser, misera, miserum —
miserable, unhappy

nihil — nothing

ipse, ipsa, ipsud —
him/her/itself; themselves

relinquo, relinquere, reliqui,
relictum — leave behind,
abandon, desert

per — through

conubium, i — marriage,
intermarriage, wedding

noster, nostra, nostrum —
our

per — through

incipio, incipere, incepi,
inceptum — begin

hymenaeus, i — wedding
(hymn)

si — if

bene — well

quid — what

de — about, down from,
concerning

mereo (2) — receive as one’s
wage, earn, merit,
deserve

sum, esse, fui, futurus — to
be

aut — or

tibi — to/for you

quisquam, quidquam —
anyone, anything

dulcis, is, e — sweet

meus, a, um — my

misereor, miseréri, miseritus
sum — pity, commiserate
(+ gen)

domus, us — house, home

labor, labi, lapsus sum —
slip, fall, stumble

Aeneid IV.314-392 - Magic List

iste, ista, istud — that (of
yours); that very
(contemptuous)

oro (1) — ask, beg, beseech

si —if

quis — after si, nisi, num and
ne, all the ALI’s drop
away

aliquis, aliquid — someone,
something

adhuc - to this point, till
now, still

prex, précis — prayer,
entreaty

locus, i — place

exuo, exuere, exui, exutus —
bare, discard, doff

mens, mentis — mind, heart,
purpose, design, attitude,
will

propter — for, on account of

gens, gentis — race, people,
tribe

tyrannus, i — tyrant

odi, odisse — hate, detest,
loathe

infensus, a, um — hostile,
bitter

propter — for, on account of

eo, ire, ii, itus — go

exstinguo, exstinguere,
exstingui, exstinctus —
extinguish, blot out,
destroy, ruin

pudor, pudoris — shame,
modesty, honor, chastity

qui, quae, quod — who,

which

solus, a, um — alone

sidus, sideris — star

adeo, adire, adii, aditus —
approach, go to

fama, ae — story, reputation,
fame

prior, prioris — first, earlier

qui, quae, quod — who,

which

moribundus, a, um — dying,
about to die

desero, deserere, deserui,
desertum — abandon

hospes, hospitis — guest,
host, stranger

hic, haec, hoc — this, these

solus, a, um — alone

nomen, nominis — name

quoniam - since, because

de — about, down from,
concerning

coniunx, coniugis — spouse,
wife, husband

resto, restare, restiti —
remain, be left

quid — what, why

moror, morari, moratus sum
— delay, linger, stay

an — or

meus, a, um — my

dum — while

moenia, moenium — walls

frater, fratris — brother

destruo, destruere, destruxi,
destructus — destroy

aut — or

capio, capere, cepi, captum
— seize, capture

duco, ducere, duxi, ductum
— lead, take, draw out,
prolong

saltem — at least, at any rate

si— if

qua = aliqua - aliquis,
aliquid — someone,
something

mihi — to/for me

de — about, down from,
concerning

suscipio, suscipere, suscepi,
susceptum — undertake,
bear

sum, esse, fui, futurus — to
be

ante — before

fuga, ae- flight

suboles, subolis — offspring,
progeny, child

si —if

quis = aliquis, aliquid -
someone, something

mihi — to/for me

parvulus, a, um — tiny, very
small, very little



aula, ae — palace, courtyard

ludo, ludere, lusi, lusus —
play

qui, quae, quod — who,

which

tamen — however,

nevertheless

os, oris — face, mouth

refero, referre, rettuli,

relatus — bring back, report,

reply, write down

equidem - indeed

omnino - altogether,

entirely, completely, at all

capio, capere, cepi, captum

— seize, capture

ac —and

desero, deserere, deserui,

desertum — abandon

video, vidére, vidi, visum —

see; pass. seem

331-347a

dico, dicere, dixi, dictum —
say

ille, illa, illud — that, those
moneo, monére, monui,
monitus — warn, advise
immotus, a, um —
motionless, still

teneo, tenére, tenui, tentus
- hold

lumen, luminis - light,
radiance, eye; sight, vision,
gaze

obnitor, obniti, obnisus
(obnixus) — struggle

cura, ae — care, anxiety
sub — under

cor, cordis — heart

premo, premere, pressi,
pressum — press, check,
restrain

tandem - finally

pauci, ae, a — few

refero, referre, rettuli,
relatus — bring back, report,
reply, write down

qui, quae, quod — who,
which

plurimus, a, um — most,
very many

for, fari, fatus — speak, talk

enumero (1) — count up
valeo, valére, valui - be
strong, be well, fare well
numaquam — never

regina, ae — queen

nego (1) — deny, refuse
promereor, promerére,
promeritus — deserve,
render service, earn, merit
memini, meminisse —
remember

piget, pigére, piguit — it
displeases

dum - while

memor, memoris — keeping
in memory, mindful,
unforgetting

ipse, ipsa, ipsud —
him/her/itself; themselves
mei — of me (gen. of
pronoun ego)

dum - while

spiritus, us — breath,
inspiration, spirit

hic, haec, hoc — this, these
rego, regere, rexi, rectum —
rule, guide, direct, control
artus, us — limb, joint,
member, body

pro — for, before, in front of,
on behalf of, in return for
res, rei — thing, matter
pauci, ae, a — few

loquor, loqui, locutus sum —
speak, talk

neque — and not

hic, haec, hoc — this, these
abscondo, abscondere,
absond(id)i, absconditus —
hide

furtum, i — stealth, trick,
theft

spero (1) — hope

fingo, fingere, finxi, fictum —
invent, make up

fuga, ae- flight

nec — and not

coniunx, coniugis — spouse,
wife, husband

umquam — ever

praetendo, praetendere,
praetendi, praetentus — hold
before, use as a screen

taeda, ae — torch

aut — or

hic, haec, hoc — this, these

foedus, foederis — treaty,
agreement, league;
compact, condition, bond

venio, venire, veni, ventum

— come
si — if
fatum, i — fate

meus, a, um — my

patior, pati, passus sum —
suffer, endure, allow

duco, ducere, duxi, ductum
— lead, take, draw out,
prolong

vita, ae - life

auspicium, i — auspices,
authority

sponte — of their own
accord, voluntarily

meus, a, um — my

compono, componere,
composui, compositum —
resolve, settle

cura, ae — care, anxiety

urbs, urbis — city

primum - first

dulcis, is, e — sweet

meus, a, um — my

reliquiae, arum — remains

colo, colere, colui, cultus —
cultivate, dwell in,
cherish, honor

tectum, i — roof, ceiling,
house, shelter

altus, a , um - tall, deep

maneo, manére, mansi,
mansurus — remain, stay

recidivus, a, um — revived,
renewed

manus, us — hand, band

pono, ponere, posui,
positus — place, put

vinco, vincere, vici, victum
- conquer

sed — but

nunc — now

magnus, a, um — great,
large

iubeo, iubére, iussi, iussum
— order



capesso, capessere,
capessivi — take hold of,
grasp; head for, go
towards, take charge of,
undertake

sors, sortis — lot, fate,
chance

hic, haec, hoc — this, these

amor, amoris — love

hic, haec, hoc — this, these

patria, ae — fatherland,
country

347b-361

si — if

arx, arcis — citadel, fortress

aspicio, aspicere, aspexi,
aspectus — look at,
observe, behold

detineo, detinére, detinui,
detentus — detain, hold as
prisoner

urbs, urbis — city

qui, quae, quod — who,

which

tandem - finally

consido, considere, consedi,

consessum — sit down

terra, ae — land, earth,

ground

invidia, ae — envy, grudge,

jealousy

fas — right, justice, divine

law; morally right, fitting,

proper

exterus, a, um — outside,

foreign

quaero, quaerere, quaesivi,

quaesitum — seek, ask for

regnum, i — kingdom,

power

pater, patris — father

quotiens — as often as

umens, umentis — moist,

dewy, damp

umbra, ae - shade, shadow

nox, noctis — night

operio, operire, operui,

opertus — hide, cover

terra, ae — land, earth,

ground

quotiens — as often as

astrum, i — star, sky, heaven

igneus, a, um - fiery,
flaming

surgo, surgere, surrexi,
surrectus — rise, raise
admoneo (2) — warn,
suggest, urge

somnum, i — dream
turbidus, a, um — troubled,
agitated

terreo, terrére, terrui, territus
- frighten, terrify

imago, imaginis — likeness,
mask

puer, i — boy
caput, capitis — head,
capital

iniuria, ae — injury, wrong,
hurt, harm

carus, a, um — dear,
beloved

qui, quae, quod — who,
which

regnum, i — kingdom,
power

fraus, fraudis — trick, deceit
fatalis, is, e — deadly, fatal,
destined, fated

arvum, i — land, field,
countryside

nunc — now

etiam — also, too, even
interpres, interpretis —
interpreter, agent

divus, i — god

mitto, mittere, misi, missum
—send

a, ab — by, from

ipse, ipsa, ipsud —
him/her/itself; themselves
testor, testari, testatus —
testify, call to witness, swear
by

uterque, utraque, utrumque
— each (of two), both
caput, capitis — head,
capital

celer, celeris, celere — quick,
swift

mandatum, i — command,
mandate

per — through

aura, ae — air, breeze

defero, deferre, detuli,
delatum - carry, bring,
grant, award

ipse, ipsa, ipsud —
him/her/itself; themselves
deus, i — god (nom. pl = di)
manifestus, a, um — clear,
manifest

lumen, luminis - light,
radiance, eye; sight, vision,
gaze

video, vidére, vidi, visum —
see; pass. seem

intro (1) — enter

murus, i — wall

VOX, VOCis — voice;
utterance, speech, word
hic, haec, hoc — this, these
auris, auris — ear

haurio, haurire, hausi,
haustus — drain, drink (in)
desino, desinere, desivi,
desitus — stop, cease, desist
tuus, a, um — your
incendo, incendere,
incendi, incensus — burn, set
on fire

querela, ae — complaint,
lament

sponte — of their own
accord, voluntarily

sequor, sequi, secutus sum
— follow

362-378

talis, is, e — such

dico, dicere, dixi, dictum —
say

iamdudum - long since, for
a long time

averto, avertere, averti,
aversum - turn away, divert
tueor, tuéri, tutus sum — see,
look after, defend, protect
huc — hither, to here

illuc — thither, to there
volvo, volvere, volui,
volutus — move in a curved
course, bring/turn around,
roll, spin out, turn around in
the mind, undergo

oculus, i — eye, life

totus, a, um — whole, entire



pererro (1) — wander
through, look over

lumen, luminis - light,
radiance, eye; sight, vision,
gaze

tacitus, a, um - silent, quiet
sic — thus, in this way
accendo, accendere,
accendi, accensus — set on
fire

profor, profari, profatus —
speak out, say

tibi — to/for you

diva, ae — goddess

parens, parentis — parent
genus, generis — race, clan,
type, kind

nec — and not

auctor, auctoris — author,
originator, doer

perfidus, a, um —
treacherous, perfidious
sed — but

durus, a, um — harsh,
pitiless, hard, solid, strong
gigno, gignere, genui,
genitum — produce, bring
forth

cautes, cautis — rock, cliff,
crag

horreo, horrére, horrui —
bristle, be rigid, be
dreadful/gloomy; shudder,
shiver, be fearful
admoveo, admovére,
admovi, admotus — move to
uber, uberis - breast, udder,
fertility

tigris, tigr(id)is — tigger tiger,
tigrrrrress

nam - for

quid — what

dissimulo (1) — conceal,
disguise, pretend

aut — or

qui, quae, quod — who,
which

ad — to, for, at

maior, maioris — greater
reservo (1) — reserve, keep
back, save

num - surely not

fletus, us — weeping, tears

ingemo, ingemere, ingemui
— moan, groan, utter a cry
of anguish

noster, nostra, nostrum —
our

num - surely not (expects
“no” answer)

lacrima, ae — tear

vinco, vincere, vici, victum
— conquer

do, dare, dedi, datum —
give

aut — or

miseror, miserari, miseratus
— pity, commiserate

amo (1) — love, like

qui, quae, quod — who,
which

antefero, anteferre, antetuli,
antelatus — set before,
choose first, prefer

iam — now, already

nec — and not

maximus, a, um — greatest
hic, haec, hoc — this, these
oculus, i — eye, life

pater, patris — father
aspicio, aspicere, aspexi,
aspectus — look at, observe,
behold

aequus, a, um — calm, level,
favorable, just

nusquam — nowhere, never
tutus, a, um — safe

fides, fidei — faith, trust,
loyalty, reliability, pledge
eicio, eicere, eieci, eiectus —
cast out, eject

litus, litoris — shore

egeo, egére, egui — need,
want, be indigent

excipio, excipere, excepi,
exceptum - receive,
welcome

regnum, i — kingdom,
power

demens, dementis — mad,
crazy, frenzied

pars, partis — part

loco (1) — put, place
amitto, amittere, amisi,
amissum — lose

classis, is — class; naval
force, fleet

socius, i — ally, comrade

a, ab — by, from

mors, mortis — death
reduco, reducere, reduxi,
reductus — lead back, take
back

heu — alas

furiae, arum — furies,
madness, frenzy

incendo, incendere,
incendi, incensus — burn, set
on fire

fero, ferre, tuli, latus — bring,
carry

nunc — now

augur, auguris — augur,
prophet

nunc — now

sors, sortis — lot, fate,
chance

nunc — now

mitto, mittere, misi, missum
—send

a, ab — by, from

interpres, interpretis —
interpreter, agent

divus, i — god
fero, ferre, tuli, latus — bring,
carry

horridus, a, um - rough,
bristly, wild, rugged, grim,
dreadful, unkempt

iussa, orum — orders,
commands

per — through

aura, ae — air, breeze

379-392

scilicet — of course,
doubtless, forsooth

is, ea, id — this, that, these,
those, 3" person pronoun
superus, a, um — above,
upper, higher

labor, laboris — work, toil,
effort, struggle

is, ea, id — this, that, these,
those, 3" person pronoun
cura, ae — care, anxiety
quietus, a, um — quiet, idle,
inactive, uninvolved



sollicito (1) — agitate, disturb
neque...neque —
neither...nor

teneo, tenére, tenui, tentus
— hold

dico, dicere, dixi, dictum —
say

refello, refellere, refelli —
contradict, refute

eo, ire, ii, itus — go

sequor, sequi, secutus sum
— follow

ventus, i — wind

peto, petere, petivi, petitum
— seek, ask for, attack
regnum, i — kingdom,
power

per — through

unda, ae — wave

spero (1) — hope

equidem - indeed

medius, a, um - middle

si —if

quid = aliquis, aliquid -
someone, something

pius, a, um — dutiful,
worshipful

numen, numinis — divine
power, divine will, divinity,
godhead

possum, posse, potui — be
able to, can

supplicium, i — punishment,
torture

haurio, haurire, hausi,
haustus — drain, drink (in)
scopulus, i — cliff, crag,
peak, boulder

nomen, nominis — name
saepe — often

voco (1) — call

sequor, sequi, secutus sum
— follow

ater, atra, atrum — black,
dark, devoid of light,
stained, gloomy, terrible, ill-
omened

ignis, ignis — fire

absens, absentis — absent
cum — when, since; (w/ abl)
with

frigidus, a, um — chill, cold,
cool

mors, mortis — death
anima, ae — soul, life,
breath

seduco, seducere, seduxi,
seductus — withdraw,
separate

artus, us — limb, joint,
member, body

omnis, is, e — all, every
umbra, ae - shade, shadow
locus, i — place

adsum, adesse, adfui — be
present, be at hand

do, dare, dedi, datum —
give

improbus, a, um — wicked,
cruel

poena, ae — punishment,
penalty

audio (4) — hear

hic, haec, hoc — this, these
manes, ium — souls of the
dead, Hades

dico, dicere, dixi, dictum —
say

sermo, sermonis —
conversation

abrumpo, abrumpere,
abrupi, abruptus — break off
aura, ae — air, breeze

aeger, aegra, aegrum — ill
sum, esse, fui, futurus — to
be

se — him, them; he, they (3
person reflexive pronoun)
e, ex — out of, from

oculus, i — eye, life

averto, avertere, averti,
aversum — turn away, divert
aufero, auferre, abstuli,
ablatum — bear away, carry
off

linquo, linquere, liqui, lictus
— leave

multi, ae, a — many

metus, us — fear

cunctor, ari, atus — delay,
hesitate, linger

multi, ae, a — many

paro (1) — prepare

dico, dicere, dixi, dictum —
say

suscipio, suscipere, suscepi,
susceptum — undertake
famula, ae — maid servant
collabor, collabi, collapsus —
fall, collapse, faint
membrum, i — limb
marmoreus, a, um —
marble, white

refero, referre, rettuli,
relatus — bring back, report,
reply, write down
thalamus, i — chamber,
apartment, bedroom
stratum, i — coverlet,
blanket, bed, couch,
pavement

repono, reponere, reposui,
repositum — put back,
replace, restore, put/store
away



